






Рисунки интернированного японца стали альбомом. Я на-
рисовал около тысячи рисунков в течение более чем 7 лет. Из 
них я завершил чуть больше 400 рисунков, из половины кото-
рых составлен один альбом. Это мне очень радостно. Многие 
советовали мне издать альбом, но из-за проблемы времени и 
издательских расходов его публикация всё откладывалась. Не-
ожиданно, однако, в этот раз альбом выходит в свет.

Уэнобу Акихиро, бывший солдат 11-го батальона аэродром-
ного обслуживания в Суйка (Маньчжурия), увидел мои ри-
сунки на выставке в зале банка и сообщил об этом своему 
коллеге Тамагаки Горо,  а затем  вместе с ним посетил меня. 
Это было началом всего! Гости рассказали, что их батальон 
был разоружен в Харбине и большинство солдат было послано 
через лагерь Хайлина в район Тайшета и вынуждено работать 
на строительстве БАМа. Я узнал, что по случайному совпаде-
нию их маршрут был такой же как у меня, и даже наши лагеря 
были совсем близко. Мои рисунки, естественно, были самыми 
близкими для них, что способствовало изданию альбома. Это 
было больше, чем я мог бы пожелать! Я выражаю глубокую 
благодарность Тамагаки Горо и его коллеге.

...Спустя 25 лет, т.е. весной 1974 г. я по какому-то моти-
ву начал описывать четырехлетний плен в стиле дневниковых 
записей и иллюстрировать их. Я пользовался «В6 kent paper» 
и шариковой ручкой, так как я рисовал в поезде по дороге на 
работу. И весной 1981 г. я в целом завершил рисование. Этот 
альбом, создать который я горячо желал долгие годы, является 
плодом памяти. Поэтому воссоздание деталей было для меня 
довольно трудным делом. ...Сначала я рисовал, изливая гнев на 
всё, но со временем отношение к творчеству изменялось. Я счи-
тал: интернирование после войны было неизбежным в процессе 
зарождения и развития человека; нам надо ненавидеть не что 

иное, как «войну»; самым важным является «мир»; тот, кто ис-
пытал на себе войну, обязан отстоять мир; ненависть вызывает 
только ненависть. Такая мысль успокоила мою душу.

Нестерпимо грустным была гибель друзей после окончания 
войны. Настоящим успокоением погибших может быть мир и 
счастье семей. Этот альбом не намерен усилить ненависть, а 
должен взывать к тому, что война является самым жестоким и 
бесполезным событием. Создавая рисунки, я проливал слезы. На 
рисунках был трагический образ друзей, с которыми я говорил о 
дне возвращения на родину. Как только я закончил рисование, 
я начал переписку сутры и продолжал переписывать ее, про-
износя сутру «Ханъ-
нясингё» - “Злейшим 
является война...”

Я от души же-
лаю мира душам по-
гибших и искренне 
стремлюсь к счастью 
друзей, возвратив-
шихся по счастью на 
родину.

Редакция благодарит 
С.И.Кузнецова, а также 
коллектив областной 
библиотеки им 
Молчанова-Сибирского 
за информацию о 
книге и за возможность 
воспроизведения 
рисунков

Ямасита Сидзуо
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Задать вопросы или приобрести билеты и путевку Вы можете по адресу:
г.Иркутск, ул.Челнокова-1 тел: (3952) 63-74-10 63-71-17
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Искусство Кендо как часть культуры Японии имеет очень 
древнюю историю. Первоначально Кендо представляло собой 
искусство владения мечом, но по мере накопления наблюдений о 
проявлявшихся на поле боя законах природы, и в результате 
постепенного развития оно превратилось в нечто большее.

Кендо появилось в Иркутске с 16 сентября 2003 года, ког-
да вернувшийся со стажировки в Японии аспирант БГУЭП 
Сергей Одинец объявил о наборе желающих заниматься 
японским фехтованием. Желающих оказалось достаточно, 
но действительно способных познать японскую культуру 
через Кендо – единицы. Со временем студенческий клуб 
Кендо превратился в общественную организацию «Бай-
кальская Федерация Кендо», количество членов которой в 
настоящее время насчитывает порядка 30 человек. Кендо 
в Иркутске могут заниматься все желающие независимо 
от пола и возраста. Самому маленькому кендоисту 6 лет, 

самому старшему – 34 года. В Байкальской Феде-
рации Кендо, которая входит в состав Русской 
Федерации Кендо, в настоящее время зани-
маются люди, аттестованные на 1 кю, 1 
и 2 дан. 

Иркутяне достойно представля-
ли свой регион на IX-ом Чем-
пионате России (г. Владивосток, 
2006) и на Чемпионате Сибирского 
федерального округа (г. Железно-
горск Красноярского края, 2007), где 
Любовь Бубнова завоевала золотую 
медаль в женском первенстве. 
Дальнейшие планы Байкальской 
Федерации Кендо связаны с опти-
мизацией тренировочного процесса, 
внедрением новых методик, участием 
в соревнованиях всероссийского и ре-
гионального масштабов. 

Дополнительную информацию о заня-
тиях Кендо в Иркутске можно полу-
чить по тел. (3952) 200-950 / 202-306 
или на официальном сайте БФК - 
http://baikalkendo.narod.ru/

В Байкальской Федерации Кендо при-
держиваются основных и традиционных 
принципов, поэтому во время занятий 
большое внимание уделяется не только 
физической, но и моральной подготов-
ке. Для человека, который соблюдает 
основные принципы Кендо, важным 
является «Ки-Кен-Тай но Итти», что оз-
начает «Сочетание Духа, Меча и Тела». 
Именно при таком сочетании у воина 
формируется правильное представле-
ние об искусстве меча. Потому что 
недостаточно развить только какое-
нибудь одно направление, например, 
натренировать мышцы. В Кендо, как 
впрочем, и в японской культуре, тради-
ционно встречаются порой непонятные 
европейцу сочетания. Например, Кендо 
учит относиться к партнеру с уваже-
нием. Это притом, что с этим партне-
ром вступаешь в жестокую схватку. 
Однако, в конце боя, в независимости 
от того, кто выиграл или проиграл, 
оба партнера кланяются друг другу и 
благодарят друг друга. Воспитание не 
только боевого духа, но и почтительно-
го уважения к своему противнику – вот 
основа Кендо. Это боевое едино-
борство, основанное на равноправии 
сражающихся. Естественно, что в зави-
симости от опыта уровень мастерства 
отличается, но это становится понятно, 
только глядя на технику боя. В осталь-
ном, визуально невозможно отличить 
мастера от новичка, потому что и тот 
и другой одинаково одеты без каких-
либо знаков отличия. Именно поэтому, 
Кендо воспитывает в человеке самые 
благородные чувства, защищая его при 
этом от стресса, связанного с позором 
поражения. И в будущем проигравший 
стремится к победе не для того чтобы 
отомстить давнему обидчику, но для 
того чтобы повысить свой уровень!

Как полагают сами японцы, целью занятий Кендо является:

Соединение воедино духа и тела,

Развитие сильного и решительного духа,

И посредством правильных и упорных тренировок,

Стремиться к совершенствованию в искусстве Кендо,

Уважать человеческое достоинство и честь,

Искренне общаться с другими людьми,

И всю жизнь стремиться к самосовершенствованию.

Таким образом, такой человек сможет:

Любить свою страну и общество,

Способствовать развитию культуры,

И содействовать миру и процветанию среди всех народов.


